
 

 

                        
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 

 
 
 

 'ם הלכות איסורי ביאה פרק כב"רמב
מתאוה להן ומחמדתן ואין אתה  ואמרו חכמים גזל ועריות נפשו של אדם יט

אמרו [ ועוד]מוצא קהל בכל זמן וזמן שאין בהן פרוצין בעריות וביאות אסורות 
 .חכמים רוב בגזל מיעוט בעריות והכל באבק לשון הרע

לפיכך ראוי לו לאדם לכוף יצרו בדבר זה ולהרגיל עצמו בקדושה יתירה  כ
 ובמחשבה טהורה ובדעה נכונה כדי להנצל מהן

 
MaÏmonide, Lois portant sur les relations interdites, Chapitre 22 
19 Les sages ont dit que l’homme est très attiré par le vol et les relations sexuelles interdites 
et tu ne trouveras aucune société, quelle que soit l’époque, dans laquelle des individus ne 
s’adonnent pas à ces pratiques. Les sages ont ajouté: "La majorité (faute) par le vol, la 
minorité (faute) par les relations interdites et tout le monde (faute) par la mauvaise langue de 
manière infinitésimale.                                  
20 C’est pour cela qu’il convient à l’homme de se contenir à ce sujet et de s’habituer à vivre 
dans une sainteté redoublé, d’avoir des pensées saines et un esprit ajusté afin de s’en 
prémunir 

 
 ' בראשית רבה ט

אלא שאלולי . אתמהה. וכי יצר הרע טוב מאוד. זה יצר רע -' והנה טוב מאוד'" ט
 ...".לא בנה אדם בית ולא נשא אישה ולא הוליד ולא נשא ונתן יצר הרע

Genèse Rabah 9 
9 "Et voici c’était très bien", il s’agit du mauvais penchant. Le mauvais penchant serait-il "très 
bien"?! Sans mauvais penchant, un homme ne construirait pas une maison, n’épouserait pas 
une femme, n’aurait pas d’enfants, ne ferait pas de commerce… 

 ע אבן העזר "שו
ואסור לקרוץ בידיו או ברגליו ולרמוז . צריך אדם להתרחק מהנשים מאד מאד

( ראשו: ל"נראה דצ)להקל ראשה , ואסור לשחוק עמה. בעיניו לאחד מהעריות
 ( א,כא) .כנגדה או להביט ביופיה

 (י,כה. )אפילו שתיהן נשיו, לא ישמש עם אשתו ליתן דעתו על אחרת
 

Encadrement de la vie sexuelle 
 

Les méandres du désir 
 

Les sages ont parfois tendance à considérer 
durement le désir sexuel. 
Ils ont font néanmoins quelquefois l’éloge, lui 
donnant une importance insoupçonnée. 
 

Selon le Talmud, une femme qui déteste son mari 
peut obtenir de son mari d’être répudiée mais sans 

obtenir de compensation financière.   



 

 

Choul’han Arou’h, Section Even Haezer 
21,1 Un homme doit prendre beaucoup de distance avec les femmes. Toute gestuelle 
tendancieuse ou regard allusif au sujet d’une femme interdite lui est interdit. Il lui est défendu 
de s'amuser avec elle, de développer une légèreté d’esprit ou de contempler sa beauté.                                                                                                                                                                                                                  
25,10 Au cours d'une relation sexuelle, il est défendu à un homme de penser à une autre 
femme même si celle-ci est son épouse.  
 

 ' ם הלכות אישות פרק יד"רמב
ושואלין אותה , היא הנקראת מורדת--האישה שמנעה בעלה מתשמיש המיטה י

כופין --מאסתיהו ואיני יכולה להיבעל לו מדעתי, אם אמרה  :מפני מה מרדה
 לפי שאינה בשביה שתיבעל לשנוי לה, אותו להוציא לשעתו

 
Maïmonide, Lois maritales, Chapitre 14 
10 La femme qui refuse d’avoir des relations avec son mari est ce que la Tora appelée "la 
révoltée". On lui demande pour quelle raison elle agit ainsi. Si elle affirme: "il me dégoute, je 
ne peux plus avoir de relations avec lui", on oblige le mari à la répudier car elle n’est pas 
comme une captive qui devrait entretenir des relations avec un homme qu’elle déteste. 

 

 'משנה סוטה פרק ג
 רוצה אשה בקב ותפלות מתשעה קבין ופרישות רבי יהושע אומר]...[   ד
 

Traité Sota, Chapitre 3 
Michna 4 […] Rabbi Josué dit: "Une femme préfère une mesure (de subsistance) 
accompagnée de sexualité à neuf mesures (de subsistance) accompagnées d’abstinence. 

 

 :כנדרים מסכת 
הוויין לו בנים שאפילו בדורו של , כל אדם שאשתו תובעתו: אמר רבי יונתן

: וכתיב, "ונבוניםלכם אנשים חכמים הבו : "שנאמר, משה רבינו לא היו כמותם
, "יששכר חמור גרם: "וכתיב. ולא כתיב נבונים, "ואקח את ראשי שבטיכם"

 ".לעתים בינהמבני יששכר יודעי : "וכתיב
 

Traité Nedarim 20b 
Rabbi Yonathan dit: "Tout homme explicitement réclamé par sa femme (pour avoir un 
rapport sexuel) aura des enfants tels qu'il il n’y en a eu des semblables même dans la 
génération de Moïse, ainsi qu’il est écrit: "Choisissez parmi vous, dans vos tribus, des 
hommes sages, judicieux" (Deutéronome 1,13) puis: "Et je désignai les principaux de vos 
tribus" (Deutéronome 1,15) et il n’est pas écrit "judicieux". Aussi, il est écrit: "Des gens 
d’Issachar, experts en la connaissance des temps" (Chroniques I 12,33). 

 

 

Traduction: David Horowitz et Ruben Honigmann 

http://www.sefarim.fr/Pentateuque_Deut%E9ronome_1_13.aspx
http://www.sefarim.fr/Pentateuque_Deut%E9ronome_1_15.aspx
http://www.sefarim.fr/Hagiographes_Chroniques%201_12_33.aspx

